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Nr. 3 MEMORIE VAN TOELICHTING 

I. Inleiding 

Het vergaan, in maart 1967, van het Liberiaanse tankschip de «Torrey 
Canyon», waarvan de lading zeer omvangr i jke schade heeft toegebracht aan 
de Engelse en Franse kusten, heeft geleid tot intensieve internationale activi-
teit, gericht op het tot stand brengen van verdragen tot regeling van bepaal-
de aspecten van dergeli jke gebeurtenissen. Onder auspiciën van de lnter-
gouvernementele Mar i t ieme Consultatieve Organisatie (IMCO), werd in no-
vember 1969 een diplomat ieke conferentie te Brussel belegd, waar in onder 
meer een verdrag werd tot stand gebracht tot regeling van de burgerrechte-
lijke aansprakeli jkheid en de daarmee samenhangende verpl icht ing tot ver-
zekering tegen dit risico. Dit verdrag (hierna te noemen het Aansprakeli jk-
heidsverdrag) werd goedgekeurd voor het gehele Koninkri jk bij Rijkswet van 
5 juni 1975, Stb. 320 en ui tgevoerd bij de wet van 11 juni 1975, Stb. 321. De 
tekst van dit Aansprakel i jkheidsverdrag is geplaatst in Trb. 1970,196 jo. Trb. 
1971,77. 

De genoemde conferentie achtte de tot stand gebrachte regeling in twee-
erlei opzicht minder bevredigend. In de eerste plaats voor de door verontrei-
niging benadeelden, omdat de regeling de aansprakel i jkheid van de 
scheepseigenaar beperkt en enkele ui tzonderingen op die aansprakeli jk-
heid toelaat. In de tweede plaats voor de scheepseigenaren, omdat de rege-
l ing de aansprakeli jkheid ui tslui tend op hen legt, waardoor hun f inanciële 
lasten naar het oordeel van een aantal staten op onaanvaardbare wijze 
verzwaard worden. In de loop van de conferent ie ri jpte dan ook de gedachte 
dat een aanvul lende verdragsregel ing noodzakeli jk was teneinde deze te-
kor tkomingen te verhelpen. Deze gedachte werd neergelegd in een resolu-
tie zou bi jeenroepen teneinde een aanvul lende verdragsregel ing tot stand 
IMCO op korte te rmi jn , uiterl i jk in 1971, opn ieuw een diplomat ieke conferen-
tie zou bi jeenroepen ten einde een aanvul lende verdragsregel ing tot stand 
te brengen. In deze resolutie werd tevens aangegeven op welke wijze deze 
aanvul lende regel ing diende te worden opgezet. De regeling zou moeten zijn 
gericht op de to ts tandkoming van een internationaal fonds, in beginsel te 
voeden door de ol ie- industr ie, en zou dienen te worden gebaseerd op de 
volgende beginselen: in de eerste plaats zouden de slachtoffers op meer be-
vredigende wijze schadeloos moeten worden gesteld onder een systeem 
van objectieve aansprakeli jkheid en in de tweede plaats zou het fonds de 
scheepseigenaar in beginsel moeten ontlasten van de extra f inanciële last 
die hem door het Aansprakel i jkheidsverdrag word t opgelegd. 
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1 Ingevolge de wens van de Vaste Commissie 
voor Buitenlandse Zaken van beide Kamers der 
Staten-Generaal (zie kamerstuk 13 052, nr. 1) is 
de Nederlandse vertaling van het Verdrag en 
van de Protocollen bij dit Verdrag en bij het 
Aansprakelijkheidsverdrag van 19 november 
1976 bijgevoegd. 

Op de grondslag van deze resolutie bereidde de juridische commissie van 
de IMCO een ontwerp-verdrag voor, dat als basis diende voor het werk van 
de eind 1971 te Brussel gehouden diplomatieke conferentie. Aangezien de 
belangen van de olie-industrie zeer nauw bij deze aangelegenheid betrokken 
waren, geschiedde deze voorbereiding in samenwerking met het Oil Compa-
nies International Marine Forum, welk lichaam deze industrie in zaken als 
deze vertegenwoordigt en in verband daarmede bij de IMCO consultatieve 
status verkreeg. Deze samenwerking is gebleken zeer vruchtbaar te zijn. 

Aangezien het aldus tot stand gekomen verdrag (hierna te noemen het 
Verdrag)1 een aanvulling is op het Aansprakelijkheidsverdrag, kunnen daar-
bij alleen staten partij worden, die partij zijn bij het Aansprakelijkheidsver-
drag; zij zijn daar uiteraard niet toe verplicht. 

Overeenkomstig deinde resolutie van 1969 neergelegde beginselen, 
strekt het Verdrag ertoe, te komen tot de oprichting van een internationaal 
fonds, te voeden door bijdragen van ontvangers van per schip over zee aan-
gevoerde olie, met een in hoofdzaak tweeledig doel. Het eerste is, de vergoe-
ding van schade aan hen, die schade hebben geleden door verontreiniging 
door uit tankschepen afkomstige olie, in zoverre deze schade niet ingevolge 
het Aansprakelijkheidsverdrag kan worden verhaald op de eigenaar van het 
schip. Het tweede doel is de verlichting van de aansprakelijkheidslast welke 
ingevolge het Aansprakelijkheidsverdrag op de eigenaar van het schip is ge-
legd. Daarnaast noemt het Verdrag nog enkele doeleinden welke hiermede 
verband houden, zoals bemiddeling bij het verkrijgen van materiële hulp en 
het verlenen van financiële hulp aan staten die daarom verzoeken in ver-
band met de bestrijding van verontreiniging door olie. 

De door het Fonds uit te keren vergoedingen zijn niet onbegrensd. Mede 
in verband met redenen van begrotingstechnische aard werd het noodzake-
lijk geoordeeld, het door het Fonds maximaal uit te keren bedrag per ge-
beurtenis te beperken. In het Verdrag is dit maximumbedrag in eerste instan-
tie gesteld op 450 miljoen goudfranken (omgerekend via het bijzondere trek-
kingsrecht op 12 februari 1980: f 75,8 miljoen). Afgezien hiervan is er geen 
beperking gesteld aan het totaal van de door het Fonds uit te keren bedra-
gen. Het Verdrag voorziet in de mogelijkheid het bedrag der beperking te 
herzien: de Algemene Vergadering, waarin alle verdragsstaten vertegen-
woordigd zijn, kan het bedrag van 450 miljoen goudfranken op grond van de 
ervaringen met schadegevallen of in verband met fluctuaties in de geld-
waarde, zonodig tot het dubbele verhogen. Op 20 april 1979 besloot de AI-
gemene Vergadering het bedrag te verhogen tot 675 miljoen goudfranken 
(f 113,6 miljoen). 

De bijdragen voor het Fonds worden geheven over in de verdragsstaten 
ontvangen, over zee aangevoerde ruwe olie en stookolie. Het Koninkrijk be-
hoort, mede gelet op de grote hoeveelheden bestemd voor doorvoer, tot de 
belangrijkste olie-ontvangende staten en zal dus ook een belangrijk deel van 
de bijdragen voor het Fonds gaan leveren wanneer het Verdrag voor het Ko-
ninkrijk in werking is getreden. Het beginsel dat staten die de meeste olie 
ontvangen ook de grootste bijdragen aan het Fonds moeten opbrengen, is 
logisch en billijk; zij geven aanleiding tot het vervoer van grote hoeveelhe-
den olie over zee naar hun grondgebied. Mede daardoor staan zij bij uitstek 
bloot aan het gevaar van schade door verontreiniging door olie. 

Het Fonds wordt bestuurd door een Algemene Vergadering, waarin alle 
verdragsstaten zijn vertegenwoordigd. Nadat 15 staten partij zijn geworden 
bij het Verdrag, wordt een Uitvoerende Commissie ingesteld van ten hoog-
ste 15 leden, die een aantal taken van de Algemene Vergadering overneemt. 
De dagelijkse leiding van de werkzaamheden van het Fonds berust bij een 
directeur en zijn staf. 

Voor inwerkingtreding van het Verdrag is vereist dat het is bekrachtigd 
door acht staten met een gezamenlijke ontvangst van ruwe olie en stookolie 
van 750 miljoen ton. Onlangs werd aan dit vereiste voldaan, waardoor het 
Verdrag op 16 oktober 1978 in werking is getreden. Tot nu toe hebben Alge-
rije, de Bahamas, Denemarken, de Bondsrepubliek Duitsland, Frankrijk, Gha-
na, Indonesië, Italië, Japan, Joegoslavië, Liberia, Monaco, Noorwegen, Sy-
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rië, Tunesië, Tuvalu, het Verenigd Koninkri jk en Zweden akten van bekrachti-
ging of toetreding gedeponeerd. 

De ol ie- industr ie heeft reeds vóór de to ts tandkoming van het Verdrag een 
privaatrechteli jke overeenkomst tot stand gebracht onder de naam «Con-
tract Regarding an Interim Supplement to Tanker Liabil ity for oil pol lut ion» 
(CRISTAL). Deze overeenkomst vo rmt een aanvul l ing op de van 1969 date-
rende «Tanker Owners Voluntary Agreement concerning Liabil i ty for Oil Pol-
lut ion» (TOVALOP). Aan CRISTAL neemt het merendeel van de grote olie-
maatschappi jen deel. Ingevolge de laatste versie van deze overeenkomst 
worden aanvul lende schadevergoedingsuitker ingen verstrekt tot een be-
drag van ten hoogste 36 mi l joen dol lar per gebeurtenis wanneer schade is 
teweeggebracht door olie uit schepen waarvan de eigenaar is aangesloten 
bij TOVALOP, indien deze eigenaar volgens de termen van het Aansprake-
l i jkheidsverdrag voor die schade aansprakelijk is. Voorwaarde is voorts, dat 
de schadetoebrengende olie toebehoorde aan een van de part i jen bij CRIS-
TAL. Deze regeling is in werk ing getreden op 1 april 1971, op welk t i jdst ip 
ol iemaatschappi jen die in totaal meer dan 70% van alle ruwe olie en stook-
olie ter wereld ontvangen, bij de overeenkomst partij waren geworden. De 
regeling is bedoeld als een aanvul l ing op TOVALOP en na inwerkingtreding 
van het Aansprakel i jkheidsverdrag tevens als een aanvul l ing op de regeling 
van dat verdrag. Aangezien CRISTAL bedoeld is als een inter imregel ing, 
mag verwacht worden dat deze overeenkomst zal worden beëindigd zodra 
het onderhavige Verdrag voldoende ru ime toepassing vindt. 

De ondergetekenden hebben veel waarder ing voor de in CRISTAL beli-
chaamde regel ing, maar menen dat daarmede niet kan worden volstaan, 
omdat die regeling in verschi l lende opzichten minder ver gaat dan het Ver-
drag en omdat deelneming aan de regeling afhankelijk is van de vr i jwi l l ige 
medewerk ing van de betreffende maatschappi jen. Deze materie vraagt, 
evenals die van het Aansprakel i jkheidsverdrag, om een algemeen bindende 
regeling. 

Dat een regeling nodig is, is wel gebleken uit het grote aantal recente 
scheepsrampen met tankschepen, waaronder de «Amoco Cadiz». 

Het Verdrag vereist opeen aantal punten ui twerking in de nationale wet-
geving, in het bi jzonder wat betreft de regeling van de bi jdragen aan het 
Fonds door de ontvangers van olie. Een wetsontwerp tot u i tvoer ing van het 
Verdrag word t tegeli jk met het onderhavige wetsontwerp ingediend. 

In november 1976 zijn in gel i jkt i jdig te Londen gehouden diplomatieke 
conferenties Protocollen tot stand gekomen bij dit Verdrag en het Aanspra-
kel i jkheidsverdrag. Deze conferenties hadden uitslui tend tot doel de bepalin-
gen in de beide verdragen te herzien, waar in de goudfrank als rekeneenheid 
word t gehanteerd. De goudfranken zijn voor hun functie van uni forme, inter-
nationaal erkende waardemeter ongeschikt geworden omdat er door princi-
piële wi jz ig ingen in het internationale monetaire stelsel geen vaste relatie 
meer bestaat tussen de nationale valuta en het goud. Door de Protocollen 
word t de goudfrank als rekeneenheid vervangen door het bi jzondere trek-
kingsrecht van het Internationale Monetaire Fonds (IMF), zij het dat bepaalde 
staten die geen lid zijn van het IMF de goudfrank mogen bl i jven gebruiken. 

Om voor de toepassing van het Verdrag het probleem met de omrekening 
van de goudfrank thans reeds te kunnen oplossen heeft de Algemene Ver-
gadering van het Fonds in zijn eerste gewone zitt ing in november 1978 door 
middel van een resolutie aanvaard dat, vooru i t lopend op de inwerkingtre-
ding van het Protocol van 1976 bij het Verdrag, de bedragen, welke in het 
Verdrag zijn ui tgedrukt in goudfranken, omgerekend zouden worden in de 
desbetreffende valuta via het bi jzondere trekkingsrecht van het IMF in de-
zelfde verhouding als in het Protocol is bepaald (één bijzonder trekkings-
recht= 15 goudfranken). 

Toetreding door het Koninkri jk tot deze Protocollen maakt aanpassing 
noodzakelijk van de Wet aansprakeli jkheid ol ietankschepen (Stb. 1975, 321). 
Een onder meer daartoe strekkend ontwerp van wet word t tegeli jk met het 
onderhavige wetsontwerp bij de Staten-Generaal aanhangig gemaakt. 
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II. Het Verdrag 

Artikel 1 

Dit artikel bevat een aantal begripsomschrijvingen, die grotendeels ont-
leend zijn aan het Aansprakelijkheidsverdrag. 

Blijkens het tweede lid wordt onder «olie» uitsluitend verstaan bestendige 
minerale oliën (koolwaterstoffen), derhalve geen plantaardige en dierlijke 
oliën, zoals bij voorbeeld walvistraan. Walvistraan is wel een olie in de zin 
van artikel 1, onder 5, van het Aansprakelijkheidsverdrag. Gelet op de zeer 
beperkte betekenis van het vervoer van walvistraan en, mitsdien, van het ri-
sico van verontreiniging door deze oliesoort, was de Conferentie van oor-
deel dat het eenvoudiger was het Verdrag te beperken tot minerale oliën. 
De consequentie van het verschil tussen het Aansprakelijkheidsverdrag en 
het onderhavige Verdrag in dit opzicht is, dat door schade door walvistraan 
benadeelden geen beroep kunnen doen op het Fonds en dat eigenaren van 
schepen waarmede deze walvistraan wordt vervoerd, geen recht hebben op 
verlichting van hun uit het Aansprakelijkheidsverdrag voortvloeiende finan-
ciële lasten. 

De overige definities komen merendeels overeen met die van het Aan-
sprakelijkheidsverdrag, met dien verstande dat in het onderhavige Verdrag 
ook definities zijn opgenomen van de begrippen «bijdragende olie», «ton» 
(met betrekking tot olie) en «laad- of losinrichting». 

Artikel 2 

Het eerste lid geeft een omschrijving van de doeleinden van het Fonds. 
De voornaamste doeleinden van het Fonds zijn, zoals hiervoor in hoofd-

stuk I reeds werd aangegeven, het verschaffen van schadevergoeding in 
aanvulling op het Aansprakelijkheidsverdrag en het verlichten van de finan-
ciële lasten welke dat verdrag op de scheepseigenaar legt. Deze doeleinden 
worden nader uitgewerkt in de artikelen 4 (schadevergoeding) en 5 (verlich-
ting financiële lasten). 

De onder c bedoelde doeleinden, nader omschreven in artikel 4, zevende 
en achtste lid, zijn bemiddeling bij het aanvragen van hulp in geval van een 
schadeveroorzakende gebeurtenis en het verlenen van kredietfaciliteiten om 
de kosten van preventieve maatregelen op te vangen. Een en ander kan in 
het bijzonder van belang zijn voor landen, gelegen aan door tankers bevaren 
zeeroutes, die nog niet een zodanig peil van technische ontwikkeling hebben 
bereikt, dat zij over voldoende eigen uitrusting ter voorkoming of verminde-
ring van schade door olie beschikken, of die als gevolg van hun financële si-
tuatie niet in staat zijn de nodige maatregelen te treffen. 

De in het artikel aangeduide doeleinden zijn limitatief bedoeld; voor uit-
breiding tot andere doeleinden zou wijziging van het Verdrag nodig zijn. 

Artikel 3 

Dit artikel regelt het toepassingsgebied van het Verdrag. 
Wat betreft de schadevergoeding sluit het eerste lid geheel aan bij artikel II 

van het Aansprakelijkheidsverdrag; het geeft een territoriaal criterium voor 
de toepasselijkheid van het Verdrag, in dier voege dat het uitsluitend van 
toepassing is op schade in verdragsstaten - dat wil zeggen staten die zowel 
partij zijn bij het Aansprakelijkheidsverdrag als bij het onderhavige Verdrag -
en op kosten die zijn gemaakt ter zake van preventieve maatregelen ter voor-
koming of beperking van zodanige schade. 

Voor de overneming door het Fonds van een deel van de financiële last 
welke voor de scheepseigenaar uit het Aansprakelijkheidsverdrag voort-
vloeit, moet aan een dubbele toets zijn voldaan. De schade moet zijn veroor-
zaakt op het grondgebied van een staat, die partij is bij het Aansprakelijk-
heidsverdrag (met inbegrip van kosten, gemaakt terzake van preventieve 
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maatregelen ter voorkoming van zodanige schade), en de olie welke die 
schade heeft veroorzaakt moet afkomst ig zijn van een schip dat is teboekge-
steld in of de vlag voert van een staat die partij is bij het onderhavige Ver-
drag, en dus ook bij het Aansprakel i jkheidsverdrag. Deze tegemoetkoming is 
derhalve voorbehouden aan eigenaren van schepen van verdragsstaten. 

Artikel 4 

Dit artikel betreft de schadevergoeding door het Fonds. Het eerste lid on-
derscheidt drie geval len, waar in het Fonds tot schadevergoeding is ver-
plicht. Het onder a bedoelde geval heeft vooral het oog op de mogel i jkheid 
dat de scheepseigenaar niet aansprakelijk is ingevolge het Aansprakeli jk-
heidsverdrag op grond van artikel III, tweede l id, van dat verdrag. Er zij even-
wel op gewezen dat het tweede lid van artikel 4 van het onderhavige Verdrag 
daarvan weer een aantal gevallen uitzondert: in de eerste plaats schade 
door oor logshandel ingen en dergeli jke, in de tweede plaats schade veroor-
zaakt door staatsschepen gebruikt in overheidsdienst voor andere dan han-
delsdoeleinden en in de derde plaats schade waarvan niet blijkt dat zij is ver-
oorzaakt door een voorval waarbi j één of meer tankschepen waren betrok-
ken. In deze gevallen is derhalve ook het Fonds niet tot vergoeding verpl icht. 

Ingevolge artikel 4, eerste l id, onder b, is het Fonds verpl icht tot schadever-
goeding in gevallen waar in er wel iswaar aansprakeli jkheid bestaat van de ei-
genaar van het schip op grond van het Aansprakel i jkheidsverdrag, doch de-
ze niet in staat is aan zijn verpl icht ingen te vo ldoen, en ook zijn verzekeraar 
of andere verstrekker van f inanciële zekerheid daartoe niet in staat of ver-
plicht is. De reden voor deze situatie kan bij voorbeeld zijn dat de aansprake-
li jkheid niet of niet vol ledig door verzekering gedekt is, dat de verzekeraar 
zich op grond van artikel VII, achtste l id, van het Aansprakel i jkheidsverdrag 
kon beroepen op opzetteli jk wangedrag van de scheepseigenaar of dat de 
verstrekker van financiële zekerheid onvoldoende draagkracht bezat om het 
risico op te vangen. Dat het Fonds in deze gevallen de schade voor zijn reke-
ning moet nemen betekent, dat het in feite fungeert als een garant voor de 
nakoming van de verpl icht ingen van de scheepseigenaar en diens verzeke-
raar, voortv loeiende uit het Aansprakel i jkheidsverdrag. Het spreekt vanzelf, 
dat de benadeelde parti j zelf eerst alles in het werk moet hebben gesteld om 
zijn rechten tegen de scheepseigenaar en de verzekeraar geldend te maken, 
alvorens hij zich met succes tot het Fonds kan wenden. Het is niet te ver-
wachten, dat het Fonds vaak op grond van de onderhavige bepaling zal wor-
den aangesproken, althans niet waar het betreft schepen die de vlag voeren 
van een staat die partij is bij het Aansprakel i jkheidsverdrag. Ingevolge dat 
verdrag dienen immers de verdragslui tende staten certif icaten uit te geven 
ten bewijze dat schepen welke in die staten zijn teboekgesteld of de vlag er-
van voeren in overeenstemming met het verdrag zijn verzekerd. Bij de uitgif-
te van deze certif icaten vindt een controle plaats, dat de overeenkomst van 
f inanciële zekerheid aan redelijk te stellen eisen voldoet. Nu het Fonds als 
extra waarborg fungeert, kan ook worden verwacht dat de daarbij belang-
hebbende ol ie-industrie, voor zover deze als verlader bij het zeevervoer van 
olie optreedt, er extra scherp op zal toezien, dat schepen waarvan zij gebruik 
maakt deugdeli jk zijn gedekt tegen het risico van aansprakeli jkheid voor ver-
ontre in ig ing door olie, teneinde aanspraken uit dezen hoofde jegens het 
Fonds te vermi jden. 

De belangrijkste functie van het Fonds, genoemd in artikel 4, eerste l id, on-
der c, bestaat in de vergoeding van de schade welke niet op de scheepseige-
naar kan worden verhaald in verband met de beperking welke aan de aan-
sprakeli jkheid van de scheepseigenaar word t gesteld door het Aansprake-
l i jkheidsverdrag of door enig ander verdrag dat van kracht was of voor on-
dertekening, bekrachtiging of toetreding openstond op de datum van dit Ver-
drag. Ingevolge artikel V, eerste l id, van het Aansprakeli jkheidsverdrag kan 
de scheepseigenaar zijn aansprakeli jkheid uit hoofde van dat verdrag beper-
ken tot 2000 goudfranken per ton van de tonnage van het schip met een 
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maximum van 210 miljoen goudfranken. Door het desbetreffende Protocol 
zijn deze bedragen gesteld op 133 bijzondere trekkingsrechten per ton met 
een maximum van 14 miljoen bijzondere trekkingsrechten. Slechts in geval 
van persoonlijke schuld van de scheepseigenaar wordt deze beperking door-
broken. De verzekeraar kan echter, ongeacht de persoonlijke schuld van de 
scheepseigenaar, nimmer voor een hoger bedrag worden aangesproken. De 
beperking van aansprakelijkheid kan ook voortvloeien uit andere interna-
tionale regelingen. De belangrijkste van deze andere regelingen is het Ver-
drag van Brussel van 10 oktober 1957 inzake de beperking van aansprakelijk-
heid van eigenaren van zeeschepen (laatstelijk Trb. 1968, 95). Dit verdrag, 
waarbij Nederland partij is, voorziet ingeval van zaakschade in een beper-
king tot 1000 goudfranken per ton, doch het kent geen plafond, zodat de toe-
passing ervan ingeval van de grootste in de vaart zijnde tankers zou leiden 
tot een hoger bedrag dan 210 miljoen goudfranken. 

Het Fonds zal dus boven deze bedragen, tot een maximum van 450 mil-
joen goudfranken (onlangs gesteld op 675 miljoen goudfranken), optreden 
als aanvullende bron van schadevergoeding. Het zal daarbij voor de gelae-
deerden van geen betekenis zijn of de eigenaar van het schip, op wie zij in de 
eerste plaats verhaal moeten zoeken, een beroep kan doen op het Aanspra-
kelijkheidsverdrag of op het Verdrag van 1957: zij ontvangen in beide geval-
len aanvullende schadevergoeding uit het Fonds. 

De aan het slot van het eerste lid voorkomende bepaling, ingevolge welke 
door de scheepseigenaar vrijwillig en binnen de grenzen der redelijkheid ge-
dane uitgaven en opofferingen ter voorkoming of beperking van schade be-
schouvvd worden als schade door verontreiniging, stemt overeen met artikel 
V, achtste lid, van het Aansprakelijkheidsverdrag en heeft tot gevolg dat de 
scheepseigenaar voor de kosten van deze uitgaven en opofferingen schade-
vergoeding van het Fonds kan verkrijgen. 

Over de uitzonderingen op de schadevergoedingsplicht voor het Fonds is 
hiervoor reeds gesproken. Ter conferentie is tenslotte aanvaard dat, in ver-
band met de samenhang met het Aansprakelijkheidsverdrag, geen beroep 
op het Fonds kan worden gedaan in gevallen waarin dat verdrag niet toepas-
selijk is, omdat de schade is toegebracht door olie, afkomstig van schepen 
die van de werking van het Aansprakelijkheidsverdrag zijn uitgesloten en in 
gevallen dat niet kan worden aangetoond dat de olie uiteen of meertank-
schepen afkomstig is. Veel is te doen geweest over de uitzondering van 
schade ten gevolge van oorlogshandelingen, doch tenslotte werd een meer-
derheid gevonden voor de opvatting dat het Fonds, dat door een particuliere 
industrie wordt gevoed, niet behoeft op te komen voor schade ten gevolge 
van conflicten tussen staten. Daarbij werd een beroep gedaan op de omstan-
digheid dat oorlogshandelingen ook in verdragen betreffende aansprakelijk-
heid voor schade door kernongevallen als uitzondering op die aansprakelijk-
heid zijn aanvaard. 

Het derde lid bevat een regeling, die overeenstemt met artikel III, derde lid, 
van het Aansprakelijkheidsverdrag. Opzet of medeschuld van degene die 
schadevergoeding vordert, ontheft het Fonds geheel of gedeeltelijk van zijn 
aansprakelijkheid terzake. 

Dit laat echter onverlet de aansprakelijkheid voor kosten van preventieve 
maatregelen. Gesteld bij voorbeeld dat een overheid schuld heeft aan het 
voorval, doordat zij in strijd met haar plicht nalatig is geweest in het onder-
houd van navigatiehulpmiddelen, doch dat diezelfde overheid vervolgens 
maatregelen heeft getroffen tot vermindering van de schade, dan is het 
Fonds ontheven van zijn verplichting tot vergoeding van de door de over-
heid geleden schade - bij voorbeeld besmeuring van het publiek domein 
door de olie - doch niet van zijn verplichting tot vergoeding van de kosten 
van de preventieve maatregelen. De ratio van deze uitzondering is, te voor-
komen dat iemand die schuld heeft aan de verontreiniging geen preventieve 
maatregelen neemt met het oog op de daaraan verbonden kosten. Dat zou 
niet in het belang zijn van het Fonds, gezien de mogelijkheid dat het Fonds 
de schade aan anderen moet vergoeden. 
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Het vierde lid, onder a, brengt een beperking aan op de vergoedingsplicht 
van het Fonds ingevolge dit artikel. Daarbij wordt uitgegaan van een maxi-
mumbedrag gelijk aan 450 miljoen goudfranken; door het desbetreffende 
Protocol gesteld op 30 miljoen bijzondere trekkingsrechten. Dat bedrag 
wordt echter verminderd met het bedrag dat eventueel ingevolge het Aan-
sprakelijkheidsverdrag op de eigenaar van het schip verhaald kan worden, 
alsmede met het bedrag dat het Fonds ingevolge het hierna te behandelen 
artikel 5 aan de eigenaar van het schip verschuldigd is. Onder b is een bijzon-
dere regel opgenomen voor het geval van verontreiniging door een natuur-
verschijnsel van een uitzonderlijke, onvermijdelijke en onweerstaanbare 
aard. In dat geval is er geen verhaal op de eigenaar van het schip mogelijk. 
Het is denkbaar dat een aantal schepen bij gelegenheid van een dergelijk na-
tuurverschijnsel - bij voorbeeld een zeebeving - tegelijk verongelukken, en 
dat er schade ontstaat van een uitzonderlijk grote omvang. Bepaald is dat 
een dergelijke catastrofale gebeurtenis voor wat betreft de grenzen van de 
verplichting tot schadevergoeding van het Fonds als één «voorval» in de zin 
van het Verdrag is te beschouwen. 

De regel van het vijfde lid stemt overeen met artikel V, vierde lid, van het 
Aansprakelijkheidsverdrag. 

Het zesde lid voorziet in de mogelijkheid van verhoging van het genoemde 
bedrag van 450 miljoen goudfranken. Dit bedrag werd ten tijde van de voor-
bereiding van het Verdrag door het merendeel van de staten toereikend ge-
acht om in vrijwel alle denkbare gevallen de schade volledig te dekken. Som-
mige staten evenwel - in het bijzonder de Verenigde Staten - achtten dit be-
drag onvoldoende, waarbij zij erop wezen, dat naar ervaring de kosten van 
preventieve maatregelen in gebieden met een hoge levensstandaard zeer 
hoog kunnen oplopen. In verband hiermede en ook gelet op de enorme toe-
name van de inhoud van tankschepen, waardoor de omvang van de schade 
per voorval waarschijnlijk ook groter zal zijn, werd besloten de Algemene 
Vergadering van het Fonds de bevoegdheid te geven, de grootte van het to-
taal door het Fonds aan schadevergoeding te betalen bedrag te verhogen, 
tot ten hoogste 900 miljoen goudfranken (60 miljoen bijzondere trekkings-
rechten). Deze bevoegdheid is wel aan enige beperkingen gebonden: zij kan 
alleen worden uitgeoefend wanneer de met schadegevallen opgedane erva-
ring of wijzigingen in de waarde van het geld daar aanleiding toe geven. Op 
grond van artikel 33, eerste lid, onder a, is voor de beslissing van de Algeme-
ne Vergadering een meerderheid van drie vierden van de uitgebrachte stern-
men nodig. Op 20 april 1979 besloot de Algemene Vergadering tot verho-
ging van het maximumbedrag tot 675 miljoen goudfranken (via het bijzon-
dere trekkingsrecht op 12 februari 1980: f 113,6 miljoen). 

Het zevende en achtste lid betreffen nevenfuncties van het Fonds. lngevol-
ge deze bepalingen kan het Fonds een staat hulp bieden bij het nemen van 
maatregelen ter voorkoming of vermindering van schade die het Fonds in-
gevolge het Verdrag zou moeten vergoeden. Deze bepalingen zijn in het bij-
zonder op aandrang van ontwikkelingslanden in het Verdrag opgenomen. 
Dat aan verdragsstaten, wanneer zij daarom verzoeken zoveel mogelijk tech-
nische en financiële bijstand wordt geboden om de schade te beperken, is 
ook in het belang van het Fonds, dat daardoor de omvang van zijn verplich-
ting tot schadevergoeding kan beperken. 

Artikel 5 

Dit artikel geeft regels voor de tweede belangrijke functie van het Fonds: 
de verlichting van de financiële last van de scheepseigenaar ingevolge het 
Aansprakelijkheidsverdrag. Het Fonds neemt als het ware een deel van de 
aansprakelijkheid van de scheepseigenaar over, namelijk voor zover die aan-
sprakelijkheid meer beloopt dan 1500 goudfranken (100 bijzondere trek-
kingsrechten) per ton inhoud van het schip of 125 miljoen goudfranken 
(8 333 000 bijzondere trekkingsrechten) in totaal. Aangezien de maximale 
aansprakelijkheid van de scheepseigenaar ingevolge het Aansprakelijk-
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heidsverdrag 2000 goudf ranken (133 bijzondere trekkingsrechten) per ton, 
met een plafond van 210 miljoen goudfranken (14 miljoen bijzondere trek-
kingsrechten), bedraagt, is het maximale bedrag waartoe het Fonds de aan-
sprakelijkheidslast van de eigenaar van het schip overneemt: 500 goudfran-
ken (33,33 bijzondere trekkingsrechten, op 12 februari 1980: f84) per ton 
of, indien dit minder is, 85 miljoen goudfranken (ongeveer 5,7 miljoen bij-
zondere trekkingsrechten, ofwel f 14,4 miljoen). 

In het eerste en het tweede lid zijn verschillende methoden geregeld waar-
op die financiële tegemoetkoming aan de scheepseigenaar kan worden be-
werkstelligd. Die van het eerste lid bestaat hierin, dat het Fonds het bedrag 
der financiële tegemoetkoming vergoedt aan de scheepseigenaar of diens 
garant, nadat deze aan de gelaedeerde partij schade heeft vergoed. De 
scheepseigenaar dient voor het volle bedrag van zijn aansprakelijkheid ver-
zekerd te zijn en kan pas achteraf aanspraak maken op gedeeltelijke terugbe-
taling van het schadebedrag door het Fonds. Door verscheidene landen 
werd een andere methode bepleit, waarbij het Fonds voor zijn deel optreedt 
als verzekeraar van de aansprakelijkheid van de scheepseigenaar en het 
dientengevolge verschuldigde direct uitkeert aan de benadeelden. In dit stel-
sel - de directe methode - behoeft de scheepseigenaar niet verder verzekerd 
te zijn dan voor het resterende deel van het bedrag van zijn aansprakelijk-
heid ingevolge het Aansprakelijkheidsverdrag. De directe en indirecte me-
thode hebben beide bepaalde voor- en nadelen. De ondergetekenden vol-
staan er wat dit betreft mede erop te wijzen, dat de directe methode, waarbij 
het Fonds de rol van verzekeraar op zich neemt, leidt tot een toeneming van 
de administratieve bemoeiingen van het Fonds, aangezien het voor elk schip 
dat het «in dekking neemt» een dossier zal moeten aanleggen. De vertegen-
woordigers van de olie-industrie meenden dat het Fonds zich verre diende te 
houden van ingrijpen in de verzekeringswereld. Waarschijnlijk stond bij de 
landen die de directe methode verdedigden - in het bijzonder Frankrijk - de 
gedachte op de achtergrond, dat scheepseigenaren daardoor minder afhan-
kelijk zouden worden van de sterk in het Verenigd Koninkrijk geconcentreer-
de verzekeringsmarkt. Het tweede lid van artikel 5 is te zien als een compro-
mis-oplossing, waarbij enige genoegdoening wordt gegeven aan de voor-
standers van de directe methode, maar waarbij de toepassing daarvan af-
hankelijk is gemaakt van een besluit van de Algemene Vergadering van het 
Fonds en van nader in het huishoudelijk reglement van het Fonds te bepalen 
voorwaarden. 

Noch in het indirecte, noch in het directe stelsel bestaat er een verplichting 
van het Fonds tot financiële tegemoetkoming wanneer de scheepseigenaar 
zich heeft schuldig gemaakt aan opzettelijk wangedrag. Dit houdt verband 
met het feit dat in dit geval de verzekeraar, ingevolge artikel VII, achtsto lid, 
van het Aansprakelijkheidsverdrag, bevrijd is van zijn verplichtingen, ookje-
gens degenen die schade hebben geleden. 

Bij de voorbereiding van het Verdrag is door verscheidene staten bepleit 
de financiële tegemoetkoming door het Fonds afhankelijk te maken van 
voorwaarden in het belang van de preventie van verontreiniging. In de visie 
van deze staten was een financiële tegemoetkoming door het Fonds alleen 
verdedigbaar wanneer deze tevens een extra aansporing tot het nakomen 
van bepaalde internationale voorschriften zou inhouden. Eigenaren van 
schepen die in strijd met algemeen aanvaarde normen van het scheepvaart-
verkeer varen en daardoor voorvallen veroorzaken waaruit schade voort-
vloeit, behoorden naar het oordeel van deze staten niet in aanmerking te ko-
men voor enige financiële tegemoetkoming. Deze gedachte, welke bij de 
voorbereiding van het Verdrag allengs bijval ondervond, is uitgewerkt in het 
derde lid. 

Ingevolge dit derde lid kan het Fonds van zijn verplichtingen tot financiële 
tegemoetkoming worden ontheven, wanneer het aantoont dat als gevolg 
van de persoonlijke schuld van de scheepseigenaar het schip niet voldeed 
aan een of meer voorschriften, neergelegd in een aantal internationale over-
eenkomsten, en tevens dat er een oorzakelijk verband bestaat tussen het niet 
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voldoen aan deze voorschriften en het voorval, waardoor de schade is ont-
staan. Het is niet van belang of het schip onder de vlag voer, of was teboek-
gesteld in een staat die bij het verdrag, welks voorschriften werden overtre-
den, partij was. De desbetreffende internationale regelingen worden voor de 
doeleinden van het onderhavige Verdrag beschouwd als algemeen geiden-
de internationale verkeers- en veiligheidsregels. Het Koninkrijk is bij deze in-
ternationale overeenkomsten partij, evenals vrijwel alle andere scheepvaart-
landen. 

Behalve dat het schip in strijd met de voorschriften moet hebben gevaren, 
moet de eigenaar daaraan ook «persoonlijke schuld» hebben gehad. Deze 
«persoonlijke schuld» van de scheepseigenaar is ook van belang voor de 
vraag of hij een beroep op beperking van aansprakelijkheid kan doen. Artikel 
V, tweede lid, van het Aansprakelijkheidsverdrag ontneemt de eigenaar in-
geval van zijn persoonlijke schuld het recht, zijn aansprakelijkheid te beper-
ken. Eenzelfde bepaling is vervat in artikel 1 van het Verdrag van 1957 inzake 
beperking van aansprakelijkheid van eigenaren van zeeschepen. Men zou 
derhalve kunnen stellen dat ingeval van persoonlijke schuld van de eige-
naar het Aansprakelijkheidsverdrag geen verzwaring van de financiële last 
van de eigenaar betekent: hij kan in dat geval immers ook geen beroep doen 
op de aansprakelijkheidsbeperking van het Verdrag van 1957. Het onderha-
vige Verdrag sluit evenwel niet in alle gevallen van «persoonlijke schuld» de 
aanspraak van de eigenaar op financiële tegemoetkoming uit, doch alleen in 
geval van «opzettelijk wangedrag» (artikel 5, eerste en tweede lid) en in be-
paalde gevallen van «persoonlijke schuld» in engere zin (artikel 5, derde lid). 
Dit is te verklaren uit het feit dat de rechtspraak in sommige landen het be-
grip «persoonlijke schuld van de eigenaar» wel zeer ruim heeft geïnterpre-
teerd, waardoor de beperking van de aansprakelijkheid veel van haar oor-
spronkelijke betekenis heeft verloren. Naar het oordeel van een aantal belang-
rijke scheepvaartlanden zou het te ver gaan de scheepseigenaar in al die 
gevallen het recht op een financiële tegemoetkoming te ontzeggen. Naar de 
opvatting van die landen zou daarmee te kort worden gedaan aan de strek-
king van de in 1969 aangenomen resolutie. 

In het vierde lid is een regeling getroffen voor het geval dat de in het derde 
lid vermelde internationale overeenkomsten worden vervangen of gewij-
zigd. De toepasselijkheid van de nieuwe regels is dan afhankelijk van een be-
sluit van de Algemene Vergadering van het Fonds, dat ingevolge artikel 33 
met drie-vierden van de stemmen moet worden genomen. Tussen de datum 
van het besluit en de dag waarop het van kracht wordt, moeten tenminste 
zes maanden liggen. Een staat die partij is bij de oude overeenkomst, doch 
nog niet bij de nieuwe of gewijzigde, kan de toepassing van de oude, onge-
wijzigde overeenkomst ten aanzien van schepen welke in die staat zijn te-
boekgesteld of onder zijn vlag varen, voorbehouden dooreen verklaring 
van niet-aanvaarding van de bedoelde vervanging af te leggen. Een zodanig 
voorbehoud vervalt in ieder geval - zo het niet reeds eerder is ingetrokken -
wanneer de desbetreffende staat partij wordt bij het nieuwe, gewijzigde ver-
drag. 

In de eerste zitting van de Algemene Vergadering in november 1978 is be-
sloten dat het Verdrag inzake Internationale Voorschriften ter voorkoming 
van aanvaringen op zee, 1972, de Voorschriften van 1960, genoemd in het 
derde lid, onder a, van artikel 5, zou vervangen. 

Het vijfde lid doet nieuwe of gewijzigde regelingen prevaleren door te be-
palen dat een schip dat daaraan voldoet, in ieder geval geacht wordt te vol-
doen aan de oude of ongewijzigde overeenkomst, zulks ongeacht of de staat 
van teboekstelling of vlaggestaat ten aanzien van de nieuwe of gewijzigde 
regeling een voorbehoud heeft gemaakt. 

Het zesde lid verschaft het Fonds een recht van verhaal op de eigenaar, 
wanneer het, als medeverzekeraar optredend op grond van het tweede lid, 
schadevergoeding heeft uitgekeerd aan benadeelden in een geval waarin de 
scheepseigenaar op grond van het derde lid zijn recht op financiële tege-
moetkoming heeft verloren. 
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Het zevende lid maakt, wel l icht ten overvloede, duidel i jk, dat ook voor de 
toepassing van artikel 5 het bedrag van de aansprakeli jkheid van de 
scheepseigenaar mede omvat diens eigen vorder ing wegens kosten van 
door hem binnen de grenzen der redeli jkheid gedane ui tgaven en opoffer in-
gen ter voorkoming of beperking van schade. Een soortgel i jke regel is vervat 
in artike V, achtste l id , van het Aansprakel i jkheidsverdrag en in artikel 4, eer-
ste l id, van het onderhavige Verdrag. 

Artikel 6 

De regeling van de verval termi jn van vorder ingen tegen het Fonds stemt 
overeen met artikel VIII van het Aansprakel i jkheidsverdrag. Evenals in dat ar-
tikel is bepaald, geldt voor het onderhavige artikel, ingevolge artikel 1, onder 9, 
dat, indien het voorval bestaat uit een opeenvolg ing van fei ten, de datum 
van het eerste feit bepalend is voor de aanvang van de termi jn van zes jaar. 
Na het verstri jken van de verval termi jn kunnen geen vorder ingen meer wor-
den ingesteld, noch tegen het schip, noch tegen het Fonds. 

Wanneer een vorder ing tot schadevergoeding eerst op het laatste mo-
ment voor het verstr i jken van de verval termi jn van het Aansprakeli jkheids-
verdrag is ingesteld, zouden door het verstri jken van de even lange verval-
termi jn van het onderhavige Verdrag de rechten van de eigenaar of diens 
verzekeraar tegen het Fonds verval len. Teneinde dat te voorkomen is in het 
tweede lid een extra termi jn van zes maanden toegekend, waarb innen de ei-
genaar of verzekeraar het Fonds nog kan aanspreken. 

Artikel 7 

Artikel 7 maakt tot de kennisneming van vorder ingen tegen het Fonds de-
zelfde rechter bevoegd, die op grond van het Aansprakel i jkheidsverdrag be-
voegd is kennis te nemen van de vorder ingen tegen de scheepseigenaar of 
diens garant. Het betreft hier de rechter van de staat waar de schade is ge-
val len. Is de schade in méér dan één lid-staat veroorzaakt, dan zijn de ge-
rechten van elk van die staten bevoegd. Het is in dat geval wenseli jk, dat de 
afwikkeling van aanspraken op grond van het Aansprakel i jkheidsverdrag en 
op grond van het onderhavige Verdrag zoveel mogel i jk bij dezelfde rechter 
worden geconcentreerd. Het derde lid strekt daartoe. Een moei l i jkheid be-
staat, wanneer schade word t geleden in een staat die alleen maar partij is bij 
het Aansprakel i jkheidsverdrag. Terzake van die schade kan, wanneer het 
schip is teboekgesteld of de vlag voert van een staat die bij het onderhavige 
Verdrag - en dus ook bij het Aansprakel i jkheidsverdrag - partij is, tegen het 
Fonds een vorder ing worden ingesteld op grond van artikel 5, eerste lid (zie 
artikel 3, tweede lid). Het is ook denkbaar dat het Fonds terzake van die scha-
de aangesproken word t op grond van artikel 4, nameli jk in het geval dat één 
voorval tegel i jkert i jd schade veroorzaakt in een staat die slechts parti j is bij 
het Aansprakel i jkheidsverdrag en in een staat die parti j is bij het onderhavi-
ge Verdrag, en dat de vorder ingen tegen de scheepseigenaar of diens garant 
terzake van de in elk van die staten geleden schade worden geconcentreerd 
bij de rechter van de staat, die slechts partij is bij het Aansprakeli jkheidsver-
drag. Voor deze staat geldt echter niet de uit het tweede lid van het onderha-
vige artikel voortv loeiende verpl icht ing, zorg te dragen dat zijn gerechten 
bevoegd zijn tot de kennisneming van vorder ingen tegen het Fonds. Het der-
de lid geeft dan twee mogel i jkheden, waartussen de schuldeiser kan kiezen, 
nameli jk zijn vorder ing tegen het Fonds in te stellen bij de rechter van de 
staat waar het Fonds is gevestigd of bij de rechter van een staat die partij is 
bij het onderhavige Verdrag, die bevoegd is op g rond van artikel IX van het 
Aansprakel i jkheidsverdrag. Deze laatste mogel i jkheid is uiteraard slechts 
gegeven, wanneer ook in die staat schade is veroorzaakt door hetzelfde 
voorval in de zoeven beschreven situatie. 

In verband met het grote belang, dat het Fonds heeft bij de afwikkeling van 
schadevergoedingsvorder ingen tegen scheepseigenaren of hun garanten, 
verschaft het vierde lid het Fonds een recht van tussenkomst in tegen de 

Tweede Kamer, zitt ing 1979-1980,16148 (R 1144), nrs. 1-3 12 



scheepseigenaar of zijn garant aangespannen rechtsgedingen. Teneinde 
het Fonds gelegenheid te geven zich als partij in het geding te voegen, be-
paalt het zesde lid dat de scheepseigenaar of diens garant, tegen wie het ge-
ding is aangespannen, het Fonds daarvan officieel in kennis moet kunnen 
stellen. Laat de scheepseigenaar of diens garant na zulk een kennisgeving te 
doen, en heeft het Fonds niet eigener beweging in het geding kunnen tus-
senkomen, dan is het Fonds door de uitspraak in het geding niet gebonden 
(vijfde lid). Heeft het wel een kennisgeving ontvangen en gelegenheid gehad 
om tussen te komen, dan is de uitspraak bindend voor het Fonds, ook al 
heeft het van die gelegenheid geen gebruik gemaakt (zesde lid). 

Artikel 8 

Door een bevoegd gerecht tegen het Fonds gewezen uitspraken worden in 
de andere verdragsstaten erkend en zijn aldaar voor tenuitvoerlegging vat-
baar; de in artikel 8 gegeven regeling stemt geheel overeen met die van arti-
kel X van het Aansprakelijkheidsverdrag ten aanzien van uitspraken tegen de 
scheepseigenaar of diens garant. Indien evenwel het totale bedrag van de 
vorderingen het bedrag, waartoe de schadevergoedingsplicht van het Fonds 
is beperkt, overtreft, wordt elke vordering ingevolge artikel 4, vijfde lid, naar 
evenredigheid verminderd en kan erkenning en tenuitvoerlegging van rech-
terlijke beslissingen waarbij die vordering is toegewezen slechts geschieden 
voor het aldus verminderde bedrag. 

Artikel 9 

Het eerste lid subrogeert het Fonds in de rechten die benadeelden, wier 
schade het op grond van artikel 4, eerste lid, heeft vergoed, zouden kunnen 
doen gelden tegen de scheepseigenaar of diens garant. Van veel betekenis 
zal de subrogatie voor het Fonds niet zijn: de gelaedeerde partij moet im-
mers eerst zelf trachten zijn aanspraken op grond van het Aansprakelijk-
heidsverdrag jegens de scheepseigenaar of diens garant geldend te maken. 

Rechten van verhaal of krachtens subrogatie van het Fonds tegen anderen 
dan de scheepseigenaar of diens garant blijven onverlet. Indien de verzeke-
raar van een persoon aan wie schadevergoeding of schadeloosstelling is be-
taald in diens rechten zou zijn gesubrogeerd, heeft het Fonds geen mindere 
rechten dan die verzekeraar. 

Het derde lid bepaalt dat ook een staat die op grond van zijn eigen wetge-
ving tot vergoeding van de schade door verontreiniging was gehouden, bij 
betaling daarvan wordt gesubrogeerd in de rechten die de benadeelde op 
grond van het Verdrag tegen het Fonds zou hebben kunnen uitoefenen. 

Artikelen Wen 11 

Zoals hiervoor in hoofdstuk I reeds is vermeld, wordt het Fonds gevoed 
door bijdragen van ontvangers van over zee in een verdragsstaat aange-
voerde olie. De artikelen 10 en 11 geven hieraan nadere uitwerking. 

De bijdragen worden onderscheiden in jaarlijkse bijdragen en aanvangs-
bijdragen. De laatste zijn éénmaal verschuldigd, en wel wanneer een staat 
partij wordt bij het Verdrag, en moeten worden voldaan binnen drie maan-
den na de dag waarop het Verdrag voor die staat in werking is getreden (arti-
kel 11, derde lid). De jaarlijkse bijdragen worden berekend over de hoeveel-
heden olie die iedere bijdrageplichtige over het voorafgaande jaar heeft ont-
vangen. De aanvangsbijdrage dient om het Fonds een aanvangs- en werkka-
pitaal te verschaffen waaruit de kosten van de oprichting, huisvesting, per-
soneel, administratie e.d. kunnen worden bestreden. De jaarlijkse bijdragen 
worden alleen geheven door zover dit nodig is om het werkkapitaal aan te 
vullen en de vorderingen op het Fonds te kunnen voldoen. 

Om de werking van het Fonds zo eenvoudig mogelijk te houden, hebben 
de opstellers van het Verdrag de groep van personen die verplicht zijn tot bij-
dragen aan het Fonds enigszins beperkt. In de eerste plaats ten aanzien van 
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de soorten olie waarover bijdragen worden geheven: dit zijn ruwe olie en 
stookolie (artikel 1, onder 3). Deze soorten olie nemen in het totaal van de 
over zee vervoerde bestendige oliën verreweg de belangrijkste plaats in. 
Voorts ten aanzien van de ontvangen hoeveelheden: bijdrageplichtig zijn 
slechts zij, die per jaar meer dan 150 000 ton olie hebben ontvangen. Dat zijn 
in hoofdzaak de olieraffinaderijen, de grote overslagbedrijven en enkele gro-
te bedrijven, zoals elektriciteitscentrales, die hun brandstof rechtstreeks over 
zee aangevoerd krijgen. 

De bijdragende olie moet zijn ontvangen in een verdragsstaat. Artikel 10 
onderscheidt hierbij twee situaties, t.w. (a) de mogelijkheid dat de olie recht-
streeks uit een tankschip wordt ontvangen in een haven of laad- of losinstal-
latie van een verdragsstaat en (b) de mogelijkheid dat olie uit tankers wordt 
ontvangen in land A dat geen verdragsstaat is en van daaruit via pijpleidin-
gen wordt doorgevoerd naar land B dat wel verdragsstaat is. Zou alleen het 
criterium van rechtstreekse aanvoer in havens van verdragsstaten worden 
gehanteerd, dan zou over de olie in de laatstgenoemde situatie geen bijdra-
ge zijn verschuldigd. De opstellers van het Verdrag waren van oordeel dat dit 
onredelijk zou zijn. Daarom is, onder b, bepaald dat ontvangers in verdrags-
staten van bijdragende olie daarover ook bijdrageplichtig zijn indien die olie 
hun in transito vanuit havens in niet-verdragsstaten wordt toegevoerd. Uit 
de woorden «met dien verstande evenwel dat bijdragende olie eerst dan in 
aanmerking wordt genomen ingevolge de onderhavige bepaling, wanneer 
deze voor de eerste maal wordt ontvangen in een verdragsluitende Staat na 
te zijn gelost in die niet-verdragsluitende Staat» blijkt, dat het olie moet be-
treffen die rechtstreeks vanuit de haven van ontvangst wordt doorgevoerd 
naar de ontvanger in de verdragsstaat, dus bij voorbeeld niet stookolie die 
eerst in de ontvangststaat uit over zee aangevoerde ruwe olie is geraffineerd 
en dan via een pijpleiding wordt doorvervoerd naar de ontvanger in een ver-
dragsstaat. 

De bepaling onder b zal voor Nederland van weinig belang zijn, omdat 
vrijwel alle hier ontvangen olie rechtstreeks over zee naar onze havens 
wordt aangevoerd. Indien Nederland partij is bij het Verdrag worden de ont-
vangers in Nederland derhalve bijdrageplichtig op grond van het bepaalde 
onder a en vindt het onder b bepaalde geen toepassing. 

Het tweede lid van artikel 10 bepaalt, dat voor wat betreft de vraag of ont-
vangers van bijdragende olie al of niet de drempel van 150 000 ton 's jaars 
overschrijden, geassocieerde bedrijven tezamen als één ontvanger moeten 
worden beschouwd. Deze bepaling werd wenselijk geacht om te voorkomen 
dat bedrijven zich aan hun bijdrageplicht zouden kunnen onttrekken, door 
zich te splitsen in een aantal kleine ondernemingen, die ieder onder de 
drempel zouden blijven. Als toetssteen voor de vraag, of er sprake is van 
«geassocieerde personen» wordt onder b het aanwezig zijn van een ge-
meenschappelijk beheer genoemd. De nationale wet van iedere verdrags-
staat kan dit desgewenst nog nader uitwerken. 

Artikel 11, tweede lid, geeft een formule voor de berekening van het aan-
vangs- en werkkapitaal van het Fonds. Daarbij is uitgegaan van de veronder-
stelling dat de staten die partij zijn bij het Verdrag 90% van de ter wereld 
over zee vervoerde ruwe olie en stookolie ontvangen. Aangenomen wordt, 
dat in dat geval een aanvangs- en werkkapitaal van 75 miljoen goudfranken 
(5 miljoen bijzondere trekkingsrechten, thans f 12,6 miljoen) benodigd is. 
Ontvangen de staten die partij zijn bij het Verdrag bij de inwerkingtreding 
van het Verdrag minder dan 90% der in totaal over zee vervoerde bijdragen-
de olie, dan zal het aanvangs- en werkkapitaal naar evenredigheid minder 
bedragen. De gekozen formule beoogt de bijdragen aan het aanvangs- en 
werkkapitaal zodanig te verdelen, dat staten die na de inwerkingtreding van 
het Verdrag daarbij partij worden in beginsel evenveel bijdragen als de sta-
ten die het Fonds oprichtten. 

Inmiddels is in de eerste gewone zitting van de Algemene Vergadering be-
sloten dat voor het bepalen van de aanvangsbijdragen het vaste bedrag 
voor elke ton bijdragende olie, die ontvangen is door een verdragsstaat, 
0,04718 goudfranken (via de waarde van het bijzondere trekkingsrecht op 
12februari 1980 ongeveerf 0,008) zal bedragen. 

Tweede Kamer, zitting 1979-1980,16 148 (R 1144), nrs. 1-3 14 



Artikel 12 

Dit artikel behandelt de ontwerp-begroting van het Fonds. Wat betreft de 
uitgaven wordt onderscheiden tussen uitgaven en kosten ten behoeve van 
de administratie van het Fonds (a) en die tot voldoening van de betalingsver-
plichtingen welke uit artikel 4 en artikel 5 van het Verdrag voortvloeien (b en 
c). Deze laatste uitgaven worden gesplitst in betalingen ten aanzien van 
voorvallen waarbij de vorderingen 15 miljoen goudfranken (1 miljoen bij-
zondere trekkingsrechten) of minder bedragen (b) en betalingen ten aanzien 
van voorvallen waarbij de vorderingen meer bedragen dan 15 miljoen goud-
franken (c). De verklaring van dit onderscheid is hierin te vinden, dat de zeer 
hoge uitgaven onder c uitsluitend ten laste worden gebracht van contribuan-
ten uit verdragsstaten die op het tijdstip van het voorval partij waren bij het 
Verdrag (tweede lid onder b). Dit op het eerste gezicht onnodig gecompli-
ceerde stelsel is te beschouwen als een compromis tussen enerzijds een 
systeem, waarbij alle betalingen drukken op de gehele groep ontvangers 
van olie, die in het voorafgaande jaar bijdrageplichtig waren en een stelsel, 
waarbij de betalingen terzake van elk voorval uitsluitend drukken op de ont-
vangers van bijdragende olie uit staten die op het tijdstip van dat voorval bij 
het Verdrag partij waren. Dit laatste systeem werd bepleit met het argument 
dat ontvangers van olie uit nieuwe verdragsstaten alleen zouden moeten 
meebetalen aan schulden die ontstaan na het tijdstip waarop zij bijdrage-
plichtig worden. Zou men hen verplichten tot betaling van reeds bestaande 
schulden, dan zou dit - aldus werd door de voorstanders van dit stelsel be-
toogd - staten ervan kunnen weerhouden partij te worden bij het Verdrag 
vooral wanneer de betalingsverplichtigen van het Fonds hoog zouden zijn 
opgelopen. Begrotingstechnisch en administratief is dit stelsel evenwel ui-
terst gecompliceerd en daarom weinig aantrekkelijk. Het zou ten gevolge 
hebben dat bijdrageplichtigen gedurende een lange tijd rekening moeten 
houden met navorderingen in verband met de omstandigheid dat met de 
definitieve afwikkeling van claims veelal geruime tijd gemoeid is. Voor de 
tenslotte bij wijze van compromis aanvaarde oplossing heeft de in CRISTAL 
gegeven regeling model gestaan. 

Uit het gekozen stelsel volgt, dat wanneer zich voorvallen hebben voorge-
daan welke voor het Fonds een betalingsverplichting van meer dan 15 mil-
joen goudfranken (ongeveer f2,5 miljoen) met zich medebrengen, de groep 
van bijdrageplichtige olie-ontvangers uit staten die op het tijdstip van het 
voorval bij het verdrag partij waren, hoger worden aangeslagen dan de an-
deren. 

Een belangrijke bepaling is neergelegd in het vierde lid. Hierin is in begin-
sel belichaamd, dat de verschuldigde bijdragen deels direct moeten worden 
betaald in zoverre dat nodig is om het werkkapitaal op peil te houden en ter vol-
doening van de schulden van het Fonds welke in het begrotingsjaar opeis-
baar worden. De strekking van deze bepaling is, te voorkomen dat zich in het 
Fonds onnodig grote hoeveelheden kapitaal opstapelen. Het resterende be-
drag van de bijdrage dient eerst na kennisgeving van de directeur van het 
Fonds te worden betaald. 

Artikel 13 

Ingevolge het tweede lid van dit artikel zijn verdragsstaten verplicht erop 
toe te zien dat de verplichtingen tot bijdragen aan het Fonds worden nage-
leefd. Welke maatregelen deze staten te dien einde moeten nemen, wordt 
niet gezegd. Zij zullen het Fonds echter in ieder geval in staat moeten stellen 
gebruikte maken van alle middelen, welke ingevolge hun wetgeving aan een 
schuldeiser open staan om de nakoming van schulden af te dwingen. Daar-
naast zou kunnen worden gedacht aan de mogelijkheid een bijzondere, ver-
eenvoudigde procedure tot inning van achterstallige bijdragen te scheppen of 
aan het verbinden van strafsancties aan het niet-nakomen van bijdragever-
plichtingen tegenover het Fonds. 
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Het derde lid verpl icht de directeur van het Fonds maatregelen te nemen 
tegen een bi jdragepl icht ige wanneer deze meer dan drie maanden achter-
stall ig is met betalen. De Algemene Vergadering kan echter beslui ten, dat 
van het nemen van maatregelen word t afgezien. 

Artikel 14 

Op aandrang van enkele staten is in het Verdrag een regeling opgenomen, 
welke het mogel i jk maakt dat een verdragslui tende staat de daarin genoem-
de verpl icht ingen van de ontvangers van bi jdragende olie op zijn gebied 
overneemt. Een staat kan een daartoe strekkende verklar ing te allen t i jde, zo-
wel vóór als na de inwerk ingtreding van het Verdrag, af leggen. Wanneer ge-
wi jz igde omstandigheden daartoe aanleiding geven, kan de staat een zoda-
nige verklar ing weer intrekken. Indien terzake van door een staat overgeno-
men verpl icht ingen een rechtsgeding ontstaat, kan de staat zich ingevolge 
het vi j fde lid tegenover het Fonds niet op immuni te i t beroepen. De Neder-
landse Regering heeft vooralsnog niet het voornemen een dergeli jke verkla-
ring af te leggen. 

Artikel 15 

Bij de voorbereid ing van het Verdrag is door vr i jwel alle daarbij betrokken 
staten het standpunt ingenomen, dat de bemoeienis van de nationale admi-
nistratie met de werk ing van het Fonds min imaal behoorde te zijn. Op één 
punt evenwel is de medewerk ing van de nationale administrat ies noodzake-
lijk gebleken, nameli jk bi j de samenstel l ing van de lijst van bi jdragepl icht i -
gen in elke verdragsstaat. Art ikel 15 geeft hiervoor een regel ing. Deze komt 
hierop neer, dat een verdragsstaat verpl icht is aan de directeur van het 
Fonds opgave te doen van diegenen in zijn gebied, die op grond van artikel 
10 van het Verdrag bi jdragepl icht ig zi jn, alsmede van de door hen geduren-
de het desbetreffende kalenderjaar ontvangen hoeveelheden bi jdragende 
olie. De door het Fonds op de grondslag van de door de verdragsstaten ver-
strekte inl icht ingen opgestelde lijst van bi jdragepl icht igen, welke ten aan-
zien van elke bi jdragepl icht ige de door hem ontvangen hoeveelheden olie 
vermeldt , heeft tegenover de bi jdragepl icht ige bewijskracht in die zin, dat de 
daarin vermelde gegevens vermoed worden juist te zi jn, zodat de bi jdrage-
pl ichtige daartegen tegenbewi js moet leveren wanneer daarover een geschil 
mocht ontstaan. 

Artikelen 16-30 

Bij de voorbereid ing van het Verdrag is uitvoerig van gedachten gewisseld 
over de organisatie en administrat ie van het Fonds. Het streven deze organi-
satie en administrat ie zo eenvoudig en wein ig kostbaar mogel i jk te houden, 
stond daarbij voorop. Naar het inzicht van een aantal staten werd dit doel 
het beste gediend door een tweeledige structuur: een hoofdbestuur, ge 
vo rmd uit ver tegenwoordigers van verdragsstaten, met daaronder een d i -
recteur en zijn staf als uitvoerders van de beslissingen van het bestuur en 
belast met de dageli jkse gang van zaken. Vele andere staten meenden dat het 
hoofdbestuur bij het toenemen van het aantal verdragsstaten een te log l i-
chaam zou worden en dat het daarom de voorkeur zou verdienen wanneer 
de belangri jkste bestuursbesl issingen zouden worden gedelegeerd aan een 
uitvoerende commiss ie van beperkte samenstel l ing. Een organisatie in drie 
geledingen, hoewel schijnbaar gecompl iceerd, zou in deze zienswijze grote 
praktische voordelen hebben. Bij de staten, die een tweeledige structuur be-
pleitten leefde ook sterk de over tu ig ing, dat alle beslissingen betreffende het 
Fonds in beginsel doo reen alle verdragstaten ver tegenwoord igend l ichaam 
dienden te worden aangenomen. De voorstanders van een beperkte uitvoe-
rende commissie meenden dat de meeste beslissingen van strikt zakelijke 
aard zouden zijn en dat door de instel l ing van een zodanige commissie de 
souvereiniteit van daarin toeval l ig niet-zitt ing hebbende verdragsstaten niet 
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werd aangetast. De in het Verdrag neergelegde constructie is te beschou-
wen als een compromis tussen de geschetste opvat t ingen. De hoogste 
macht in het bestuur van het Fonds komt in beginsel toe aan de uit alle ver-
dragsstaten gevormde A lgemene Vergader ing. Wanneer het getal der ver-
dragsstaten vi j f t ien is geworden , word t een Uitvoerende Commiss ie inge-
steld welke tenminste 7 en ten hoogste 15 leden telt. Een deel van de be-
voegdheden van de A lgemene Vergadering gaat dan automat isch over op 
deze Uitvoerende Commiss ie, terwi j l de Algemene Vergader ing ook andere 
bevoegdheden aan deze Commiss ie kan delegeren. Dit laatste kan ten gevol-
ge hebben dat gewone zi t t ingen van de A lgemene Vergader ing niet meer 
dan éénmaal in de twee jaar plaatsvinden. 

Een aantal van de in artikel 18 aan de Algemene Vergader ing toegekende 
taken behoeven door haar in beginsel slechts éénmaal te wo rden verricht. 
Dit z i jn: het vaststellen van het reglement van orde van de A lgemene Verga-
der ing, het vaststellen van het huishoudel i jk reglement van het Fonds, het 
vaststellen van de arbeidsvoorwaarden en de rechtsposit ie van de directeur 
en het personeel van diens staf. Andere functies van de A lgemene Vergade-
r ing, zoals het kiezen van de leden van de Uitvoerende Commiss ie , het zo 
nodig instellen van t i jdel i jke of permanente ondergeschikte organen, het be-
slissen over de eventuele toelat ing van niet-verdragsstaten, intergouverne-
mentele en andere internat ionale organisaties tot zit t ingen van de bestuurs-
organen en het instrueren van en toezicht houden op de werkzaamheden 
van de Uitvoerende Commiss ie, zullen meer geregeld de aandacht bl i jven 
vragen. 

De Uitvoerende Commiss ie kan personeel aantrekken en daarvoor ar-
beidsvoorwaarden vaststel len, doch de benoeming van de directeur en de 
bepaling van diens rechtsposit ie is uitslui tend een bevoegdheid van de AI-
gemene Vergader ing. De voornaamste taken welke de Ui tvoerende Com-
missie van de Algemene Vergader ing overneemt, betreffen de afwikkel ing 
van vorder ingen tegen het Fonds, daaronder begrepen de goedkeur ing van 
schikkingen van die vorder ingen, en de begeleiding van het werk van de di-
recteur, aan wie de Commiss ie instructies kan geven. Daarnaast heeft de Uit-
voerende Commissie de a lgemene taak toe te zien op een juiste ui tvoer ing 
van het Verdrag, de besluiten van de Algemene Vergader ing en haar eigen 
besluiten. 

De directeur heeft, als hoogste administrat ieve ambtenaar van het Fonds, 
uitgebreide bevoegdheden betreffende de algemene werkzaamheden van 
het Fonds, in het bi jzonder wat betreft het personeelsbeleid, het beheer van 
de middelen van het Fonds, de inning van bi jdragen, de behandel ing van 
vorder ingen tegen het Fonds, het schikken van vorder ingen, het opstel len 
van de jaarstukken en het concipiëren van het jaarverslag. De directeur is de 
wettel i jke ver tegenwoord iger van het Fonds en word t , ingevolge artikel 2, 
tweede l id, in alle verdragsstaten als zodanig erkend. 

Zeer veel aandacht is besteed aan de samenstel l ing van de Uitvoerende 
Commissie. De gecompl iceerde fo rmu le , welke daarvoor in artikel 22 is ge-
vonden, beoogt recht te doen wedervaren aan de belangen van drie catego-
rieën staten, te weten staten die in het bijzonder zijn blootgesteld aan de ge-
varen van verontre in ig ing door olie, staten die een grote tankervloot hebben 
en, last but not least, staten die de grootste hoeveelheden bi jdragende olie 
ontvangen. Deze kwal i te i ten kunnen soms in één staat verenigd zi jn, zoals 
bij voorbeeld het geval is met het Verenigd Koninkri jk, dat is blootgesteld 
aan het risico van veront re in ig ing, een grote tankervloot heeft en tenslotte 
ook tot de voornaamste ol ie-ontvangende landen behoort. Nederland ver-
enigt de hoedanigheden van geëxponeerde kuststaat en voorname olie-ont-
vanger. Dat de ol ie-ontvangende staten een belangrijke stem in het kapittel 
hebben, word t zoveel mogel i jk gewaarborgd door de bepal ing van artikel 
22, tweede l id, onder fa; deze staten zullen in de Uitvoerende Commissie 
echter nooit een meerderheid vo rmen. 
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Artikel 34 

Dit artikel geeft een uitvoerige regeling van de situatie van het Fonds in fis-
caal opzicht. In beginsel is het Fonds vrijgesteld van directe belastingen. Bij 
aanzienlijke aankopen dienen voorts de indirecte belastingen, zoals omzet-
belasting, zoveel mogelijk te worden gerestitueerd. Heffingen betaald voor 
diensten ten algemene nutte worden evenwel niet terugbetaald. 

Artikel 35 en 36 

Voor de daadwerkelijke oprichting van het Fonds was het nodig dat een 
aantal regelingen door de Algemene Vergadering, welke eerst na de datum 
van inwerkingtreding van het Verdrag voor de eerste maal kon worden bij-
eengeroepen, zou worden aangenomen. De ontworpen overgangsbepalin-
gen voorzien dan ook in een aanloopperiode van 120 dagen, gedurende wel-
ke nog geen vorderingen op het Fonds zouden ontstaan. Vorderingen op het 
Fonds zouden eerst na 240 dagen na de inwerkingtreding van het Verdrag 
kunnen worden ingediend bij het Fonds. Na verloop van die periode moest 
het Fonds in staat worden geacht zijn functies geheel te kunnen vervullen. 

Binnen dertig dagen na de inwerkingtreding van het Verdrag moest de 
eerste gewone zitting van de Algemene Vergadering door de Secretaris-Ge-
neraal van de IMCO worden bijeengeroepen. In deze eerste zitting, die plaats 
vond in november 1978, werd door de Algemene Vergadering de directeur 
benoemd en bepaald dat het Fonds zijn zetel zou hebben te Londen. 

In dein april 1979 gehouden tweede zitting van de Algemene Vergadering 
werden het reglement van orde, het huishoudelijk reglement van het Fonds, 
de arbeidsvoorwaarden voor de directeur en het personeel van het secretari-
aat, en de vestigingsovereenkomst tussen het Fonds en het Verenigd Ko-
ninkrijk aangenomen en werd een Uitvoerende Commissie ingesteld, waar-
van de zeven thans gekozen leden zitting hebben tot de volgende gewone 
zitting van de Algemene Vergadering. 

Artikel 37-48 

In overeenstemming met het in artikel 40 bepaalde is het verdrag op 16ok-
tober 1978 in werking getreden. Tot nu toe hebben Algerije, de Bahamas, 
Denemarken, de Bondsrepubliek Duitsland, Frankrijk, Ghana, Indonesië, lta-
lië, Japan, Joegoslavië, Liberia, Monaco, Noorwegen, Syrië, Tunesië, Tuva-
lu, het Verenigd Koninkrijken Zweden akten van bekrachtiging of toetreding 
gedeponeerd. In deze groep verdragsstaten zal Nederland, gemeten naar de 
ontvangen hoeveelheden bijdragende olie, een belangrijke plaats innemen. 
De Nederlandse Antillen nemen eveneens een belangrijke plaats onder de 
ontvangende staten in. De regering van de Nederlandse Antillen heeft laten 
weten in te kunnen stemmen met de goedkeuring van het Verdrag voor het 
gehele Koninkrijk. Bekrachtiging voor de Nederlandse Antillen zal echter 
eerst kunnen plaatsvinden nadat dit land partij is geworden bij het Aanspra-
kelijkheidsverdrag, omdat artikel 37, vierde lid, bepaalt dat slechts staten die 
partij zijn bij het Aansprakelijkheidsverdrag bij het onderhavige Verdrag par-
tij kunnen worden. 

Behalve uit artikel 37 blijkt de samenhang van het onderhavige Verdrag 
met het Aansprakelijkheidsverdrag uit artikel 40, tweede lid, dat bepaalt dat 
het onderhavige Verdrag niet eerder in werking kan treden dan het Aanspra-
kelijkheidsverdrag en tenslotte uit artikel 41, vierde lid, ingevolge hetwelk 
opzegging van het Aansprakelijkheidsverdrag tevens opzegging van het 
onderhavige Verdrag met zich meebrengt. 

Opzegging van het Verdrag ontheft niet van de verplichting bij te dragen 
ten aanzien van de voorvallen welke zich vóór het van kracht worden van de 
opzegging hebben voorgedaan, voor zover daaruit vorderingen op het 
Fonds van in totaal méér dan 15 miljoen goudfranken voortvloeien. Dit is 
een logische consequentie van het stelsel, dat ten aanzien van deze catego-
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rie voorval len slechts van bi jdragepl icht igen uit staten die op het t i jdst ip van 
het voorval bij het Verdrag parti j waren, een bi jdrage tot betaling van die 
vorder ingen word t geheven (artikel 4 1 , vi j fde l id, en artikel 12, tweede l id, 
onder b). 

Opzegging van het Verdrag door één of meer staten leidt tot een st i jging 
van de bi jdrageverpl icht ingen uit de overbl i jvende staten. Dit kan een belang 
rijke st i jging van de verpl icht ingen ten gevolge hebben. Art ikel 42 voorziet 
daarom in de mogel i jkheid, dat overbl i jvende staten dan het Verdrag even-
eens opzeggen met ingang van dezelfde da tum. Bij deze opzegging dient 
een opzegtermi jnvan 120 dagen in acht te worden genomen in plaats van de 
normale opzegtermi jn van één jaar. Deze bevoegdheid tot voort i jd ige opzeg-
ging van het Verdrag is afhankeli jk van een besluit van de Algemene Verga-
der ing, waarbi j wo rd t vastgesteld dat het ui t treden van een bepaalde staat 
leidt tot een aanzienlijke st i jging van de bi jdragen der overige staten. Dit be-
sluit kan met gewone meerderheid van s temmen worden genomen. 

Artikel 43 bepaalt dat het Verdrag ophoudt van kracht te zijn wanneer het 
aantal verdragsstaten minder word t dan drie. Vermoedel i jk zal deze situatie 
zich alleen dan voordoen, wanneer via de procedure van artikel 42 een aan-
tal staten tegeli jkert i jd opzegt. Wanneer het Verdrag ophoudt van kracht te 
zijn, bli jft het Fonds niet temin in stand voor zover nodig om aan verpl icht in-
gen te voldoen ten aanzien van voorval len welke zich voord ien hebben voor-
gedaan en bli jft het ook gerecht igd om zich de gedurende de l iquidatie beno-
digde middelen te verschaffen door het heffen van bi jdragen. De Algemene 
Vergadering is belast met de vereffening. 

III. De Protocol len 

In het Verdrag (in dit hoofdstuk te noemen het Fondsverdrag) worden het 
maximaal door het Fonds uit te keren bedrag (artikel 4), de bedragen in ver-
band met de schadeloosstel l ing van de eigenaar door het Fonds (artikel 5) 
en de bedragen in verband met de bi jdragen aan het Fonds (artikelen 11 en 
12) ui tgedrukt in goudfranken. Dit is tevens het geval met de l imiet van aan-
sprakeli jkheid in het Aansprakel i jkheidsverdrag (artikel V). 

Deze frank is ingevolge het negende lid van artikel V van het Aansprake-
l i jkheidsverdrag een rekeneenheid bestaande uit 65,5 mi l l ig ram goud van 
een gehalte van 900/1000 f i jn , o o k w e l genoemd de Poincaré-frank. Die be-
paling stelt voorts dat het in deze goudfrank ui tgedrukte bedrag word t her-
leid tot de betrokken nationale munteenheid op basis van de officiële waar-
de van die munteenheid ten opzichte van de goudfrank. Hiermee word t de 
vr i jemarktpr i js van het goud als grondslag voor de omrekening in de natio-
nale munteenheid van de verdragsstaten uitgesloten. 

De omrekening van de op goud gebaseerde rekeneenheden is gedurende 
de afgelopen jaren echter problematisch geworden als gevolg van de reeen-
te ontwikkel ingen in de internationale monetaire verhoudingen. Deze ont-
wikkel ingen hebben ertoe geleid dat het internationale monetaire stelsel, dat 
werd ontworpen te Bretton Woods in 1944 en werd vastgelegd in de statuten 
van het Internationale Monetaire Fonds (IMF), ingr i jpend is gewi jz igd. Dat 
stelsel, dat ui tg ing van vaste wisselkoersen van de valuta's, die waren ge-
koppeld aan het goud of aan de dollar (die zelf aan het goud was gekoppeld 
en daarin onbeperkt inwisselbaar was), is inmiddels verlaten en de koppe-
ling aan het goud en de officiële monetaire goudpr i js zijn verdwenen. De 
desbetreffende wi jz ig ing van de statuten van het IMF, die op 1 april 1978 in 
werk ing is getreden, heeft geleid tot de op 1 augustus 1978 in werk ing getre-
den Wet inzake de wisselkoers van de gulden (Stb. 1978, 332). Deze wet 
heeft de Wet inzake de pariwaarde van de gulden (Stb. 1964,439), waar in 
werd bepaald dat de pariwaarde van de gulden moet worden uitgedrukt in 
goud,vervangen. 

Nu is binnen het IMF sinds 1 jul i 1974 een nieuwe berekeningsbasis voor 
de bijzondere trekkingsrechten (SDR's) in gebruik in de vo rm van een zoge-
naamde standaardmand van munten. Deze mand bestaat op dit moment uit 
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2 Het begrip «frank» wordt door de Protocollen 
vervangen door «monetaire eenheid», die 
evenals de Poincaré-frank overeenkomt met 
65,5 milligram goud van een gehalte van 
900/1000 fijn. 

zestien valuta's (waaronder de gulden) van bij het IMF aangesloten landen, 
waarbij de keuze van de valuta's en de vaststelling van ieders gewicht in de 
mand is bepaald door het aandeel van het desbetreffende land in de totale 
wereldexport van goederen en diensten. De waarde van het bijzondere trek-
kingsrecht kan worden berekend aan de hand van een dagelijkse notering 
door het IMF. 

Om in de ontstane leemte te voorzien zijn met betrekking tot verschillende 
verdragen, waarin in goud uitgedrukte rekeneenheden worden gehanteerd, 
protocollen tot wijziging daarvan opgesteld, waarin het bijzondere trek-
kingsrecht van het IMF als rekeneenheid wordt ingevoerd. Met betrekking 
tot het Aansprakelijkheidsverdrag en het Fondsverdrag kwamen in twee di-
plomatieke conferenties, welke gelijktijdig van 17 toten met 19 november 
1976 te Londen werden gehouden onder auspiciën van de IMCO, de beide 
Protocollen tot stand, die met het onderhavige ontwerp van rijkswet ter 
goedkeuring worden ingediend. 

Het bijzondere trekkingsrecht is door de opstellers van deze Protocollen 
als nieuwe rekeneenheid gekozen omdat de waarde ervan ondubbelzinnig 
kan worden bepaald en bovendien deze rekeneenheid een redelijke mate 
van stabiliteit bezit. Een moeilijkheid vormde de omstandigheid dat een aan-
tal landen, waaronder de meeste Oostbloklanden, nog geen lid is van het 
IMF en dus geen invloed heeft op de besluitvorming in dit lichaam. In ver-
band daarmede is op aandrang van deze landen in de Protocollen bepaald 
dat verdragsstaten die geen lid zijn van het IMF en wier nationale wetge-
ving toepassing van het bijzondere trekkingsrecht niet toestaat, de goud-
frank kunnen blijven toepassen2. Derhalve zijn de bedragen die in het Aan-
sprakelijkheidsverdrag en in het Fondsverdrag worden genoemd zowel in 
bijzondere trekkingsrechten («rekeneenheden») als in goudfranken («mone-
taire eenheden») uitgedrukt. 

Deze compromisoplossing werd eerder neergelegd in de in 1975 te Mon-
treal tot stand gekomen additionele protocollen tot wijziging van respectie-
velijk het Verdrag van Warschau inzake het internationale luchtvervoer en de 
Protocollen van Den Haag en Guatemala tot wijziging daarvan. Dezelfde op-
lossing is vervolgens gekozen in het eveneens op 19 november 1976 te Lon-
den tot stand gekomen Protocol bij het Atheens Verdrag betreffende het ver-
voer van passagiers en hun bagage over zee, het op diezelfde datum te Lon-
den tot stand gekomen Verdrag betreffende beperking van aansprakelijk-
heid voor maritieme vorderingen, het op 31 maart 1978 te Hamburg tot 
stand gekomen VN-verdrag inzake het vervoer van goederen over zee, de 
Geneefse Protocollen van 5 juli 1978 bij de vervoersverdragen CMR, CVR, 
CLN en CVN, en de Brusselse Protocollen van 21 december 1979 tot wijzi-
ging van het Verdrag van 1957 inzake de beperking van de aansprakelijk-
heid van eigenaren van zeeschepen en van het Cognossementsverdrag van 
1924, zoals gewijzigd in 1968. 

Aan dit compromis kleeft het bezwaar dat in één verdragsregeling twee 
verschillende internationale rekeneenheden worden gehanteerd, zonder dat 
er tussen beide een koppeling is gemaakt die er voor zou kunnen zorgen dat 
de bedragen uitgedrukt in bijzondere trekkingsrechten en die uitgedrukt in 
goudfranken, in de toekomst niet uiteen zullen gaan groeien. Hierdoor zullen 
in de landen die het bijzondere trekkingsrecht zullen hanteren in feite andere 
bedragen gelden dan in landen die de goudfrank zullen blijven gebruiken. Bij 
de vaststelling van de verhouding tussen het bijzondere trekkingsrecht en de 
goudfrank in de Protocollen is wel uitgegaan van de oorspronkelijke goud-
pariteit van het bijzondere trekkingsrecht, maar de basis voor deze verhou-
ding kan wijziging ondergaan, nu de koppeling van het bijzondere trekkings-
recht aan het goud officieel ongedaan is gemaakt. Voorts zijn er geen af-
doende garanties opgenomen met betrekking tot de wijze waarop staten die 
geen lid zijn van het IMF, de waarde van het bijzondere trekkingsrecht of de 
goudfrank in hun nationale valuta zullen bepalen. Dit bezwaar bestaat ook 
nu reeds tegen de huidige goudclausules. 
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Aan deze bezwaren word t in de regeling van de Protocollen enigszins te-
gemoet gekomen door het opleggen van de verpl icht ing aan niet-IMF-leden 
om de wijze van berekening van de waarde in bijzondere trekkingsrechten 
van de nationale valuta, of de omrekening van de in goudfranken uitgedruk-
te bedragen in de nationale valuta, zodanig vast te stellen dat daarmee zo-
veel mogel i jk de werkeli jke waarde voor de in het verdrag genoemde bedra-
gen, als uitgedrukt in bi jzondere trekkingsrechten, wordt benaderd. Ook 
moeten deze staten de wijze van berekening of het resultaat van de omreke-
ning opgeven bij de depositaris. Deze verpl icht ingen geven uiteraard geen 
absolute garantie voor een waardebepal ing overeenkomst ig de strekking 
van het verdrag, maar zullen daar wel toe bi jdragen. 

De gekozen oplossing was evenwel de enig polit iek haalbare. Zij houdt bo-
vendien een duideli jke verbetering in ten opzichte van de onzekere toestand 
onder het thans geldende verdrag, nu er geen officiële goudpr i js meer is. De 
verdragsstaten die wel lid van het IMF zijn, zullen verpl icht worden het bi j -
zondere trekkingsrecht te hanteren en deze rekeneenheid om te rekenen vol -
gens de door het IMF vastgestelde koers. Gezien het grote aantal landen dat 
l id is van het IMF, betekent dit dat in de meeste gevallen het bijzondere trek-
kingsrecht toepassing kan vinden en dat daarmede in de toekomst word t 
voorkomen dat de rechter zich eventueel baseert op de prijs van het goud op 
de vri je markt. Hantering van de vr i jemarktpr i js van het goud zou in stri jd 
zijn met de uitdrukkeli jke bedoel ing van de opstel lers van het Aansprakeli jk-
heidsverdrag en in verband met de schommel ingen van deze goudpr i js aan-
leiding tot rechtsonzekerheid geven. 

In de onderhavige Protocollen worden de oorspronkel i jk in goudfranken 
uitgedrukte bedragen uitgedrukt in bijzondere trekkingsrechten. Daarbij 
word t één bijzonder trekkingsrecht in de plaats gesteld van vijft ien Poinca-
ré-franken. Deze afgeronde verhouding komt voor t uit de waardeverhouding 
tussen de op 28 juni 1974 (ontstaansmoment van de standaardmand) gel-
dende goudwaarde van het bijzondere trekkingsrecht (0,888671 gram f i jn 
goud) enerzijds, en de goudwaarde van de Poincaré-frank (65,5 mi l l igram 
goud van 900/1000 fijn) anderzijds. Voor verdragsstaten, die geen lid zijn van 
het IMF en wier nationale wetgeving toepassing van het bijzondere trek-
kingsrecht niet toelaat, zijn de geldende in goudfranken uitgedrukte bedra-
gen in de verhouding 1 : 1 in monetaire eenheden uitgedrukt, waarbi j een 
monetaire eenheid overeenkomt met de goudwaarde van de Poincaré-frank. 
Voorts geeft het Protocol bij het Aansprakel i jkheidsverdrag een omschr i j -
v ing van de rekeneenheid en de monetaire eenheid, terwi j l het Protocol bij 
het Fondsverdrag naar die omschr i jv ing verwi jst . 

De slotbepal ingen van de twee Protocollen s temmen in hoofdzaak over-
een met die van het verdrag dat daarbij gewi jz igd wordt . 

Het Aansprakel i jkheidverdrag is voor het gehele Koninkrijk goedgekeurd, 
maar geldt, wat het Koninkrijk betreft, slechts voor Nederland en nog niet 
voor de Nederlandse Ant i l len. Het onderhavige ontwerp van rijkswet strekt 
tevens tot goedkeuring van het Fondsverdrag voor het gehele Koninkrijk. 
Hoewel de Nederlandse Ant i l len eerst parti j kunnen worden bij het Fonds-
verdrag en de twee Protocollen indien dat land partij is bij het Aansprakeli jk-
heidsverdrag, heeft de Regering van dat land laten weten te zijner t i jd mede-
gelding van het Fondsverdrag en de beide Protocollen te wensen voor haar 
grondgebied en in te kunnen s temmen met de indiening van het desbetref-
fende ontwerp van ri jkswet tot goedkeur ing. 

De Minister van Justi t ie, 
J . de Ruiter 

De Minister van Buitenlandse Zaken a.i., 
A. A. M. van Agt 

De Min is te rvan Economische Zaken a.i., 
A. P. J . M. M. van der Stee 

De Minister van Verkeer en Waterstaat, 
D. S. Tu i jnman 
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